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Pycckuin

BHUMAHUE!

BaxHasi nHhopmaumsi. BHumarensHo ndyynTe eé nepea

aKkcrnyaTaumeii ngenus.

* Vcnonb3yite nsgenue Tonbko no npsiMoMy HasHaueHuIo.

+ C6opKy 13genvsi NpPoOU3BOAUTE TOMbKO B MOMHOM
COOTBETCTBUM C NpUnaraeMon NHCTPYKLMEN.

* Magenne MoXeT OnpoKUHYTLCS N HAHECTU TSXENble
TenecHble nopexaeHns. MNprkpenuTe ero k ctexe. Ans
KpPenneHus K CTeHe UCronb3ynTe Kpenéx, NoaxoasaLLmni
Ons matepuana cteH Bawero goma. Ecnu Bbl He
yBepeHbI Kakoi TWM KPenneHus NoaxXoauT Afs matepuana
CTeH, obpaTtuTech K cneuuanqcTy unm B
cneumanvampoBaHHbIi Maras3uH.

* Mpu aKcnnyaTauuy ABepen 1 BbIABMKHBIX ALLVKOB He
npunarante YpesmepHbIX YCUNUiA.

+ PekoMeH/yeTcsi PEMOHT MexaHU3MoB TpaHchopmaLnm
[0BEPUTb KBanNUULMPOBaHHbLIM CrieuuanucTam.

+ ByabTe ocTOpoXHbI Npy obpalleHnn ¢ AeTansmm us
cTekna. M3beraiiTe yoapHbix Harpy3ok. V3-3a
NOBpEeX/EeHHbIX Kpaes 1 LiapaniH Ha NoBepXHOCTH,
CTEKII0 MOXET BHE3arnHo TPecHyTb U (1nn) pasbutbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

+ Use the product for its intended purpose only.

+ Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

* Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

+ Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fiir das
Wandmaterial lhres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fur Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

« Legen Sie beim Betrieb von Turen und Schubladen keine
Gbermagige Kraft an.

« Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

+ Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StofRbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fithren, dass
das Glas plétzlich splittert und/oder zerbricht.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

» Assemblez I'article uniguement conformément aux
instructions fournies.

« Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sir du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

« Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'elorts excessifs.

« [l est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Faites attention lorsque vous manipulez des pieces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et/ ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

« Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« |l prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

« Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

+ AO dare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

« Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o gra O il vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espafiol

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de

usar el articulo.

« Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

» Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

« El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no estéa seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o a
una tienda especializada.

« Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

« Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

» Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafados y
arafiazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.
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Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

» A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugoes.

« O produto pode tombar e causar graves danos corporais.

Prenda-o a parede. Para fixagédo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé ndo tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

» Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forca
excessiva.

* Recomendamos confiar a reparacéo de mecanismos de
transformacgdo aos profissionais qualificados.

* Tenha cuidado ao manusear pecas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tirkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Urtinii kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Uriinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urtiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmahdir.

= Urlin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi igin hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasl magazaya danisin.

» Kapi ve gekmeceleri kullandiginiz zaman asiri gic
kullanmayin.

» Dénlisim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

» Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yiklerinden kaginin. Zarar gérmis kenarlar ve yizeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden gatlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHtbapmaLblisi. YBaxniBa BbiByYblLEe sie nepag

aKkcnnyataubisii Bbipaby.

* BblkapbicToyBaliLe Bbipab Tonbki Na npambim
NPbI3HAY3HHI.

« 36ipaiiue Bbipab Tonbki ¥ agnasegHacLi 3 NpbiknagseHan
IHCTPYKLbIAN.

* Bbipab moxa nepakyniuya i HaHecui LispKKisl LsinecHbIs
nawkomxaHHi. MpbiMauyiile siro Aa cusHbl. Ans
MaLaBaHHS [a CLsiHbl BblkapblCTanLe Kkpanex, ski
najbIxoA3ilb Aa MaTapblay cueHay Baliara gomy. Kani
Bbl HE YM3YHeHbI, SKi TbiN MauaBaHHs NafabIxoAgilub Aa
MaTapbIANy cLeHay, 3BsipHilecs Aa cneupisnicta abo y
crneuplsinizaBaHyto kpamy.

« MNpbl 3KCNnyaTaubli A3BAP3W | BbICOYHbIX LWydnsa He
npblknaganue npasmepHbIX HamaraHHsy.

» PamMOHT MexaHi3amay TpaHcdapmaubli pakameHayeuua
Aapyybllb kBanidikaBaHbIM cneuplisnictam.

« ByasbLe acusapoXHbIS Npbl abbixomxaHHi 3 AaTansami ca
wkna. Masbsiraiiue yaapHbIx Harpysak. 3-3a
natukomxaHblx 6akoy i ApaniH Ha NaBepxHi LLKNO Moxa
panTam TpacHyub i (abo) pasbiyua.

Ka3sak

HA3AP AYOAPBIHbI3!

MaHbI3abl aknapat. OHbl 6yMbivae! nanganasbac 6ypbiH

MYKWSIT OKbIM LWbIFbIHbI3.

* By/ibiMabl TeK Tikenew TaranbiHAanybl GoMbIHLLIA
nanaanaHbiHbi3.

* ByibiMabl KypacTbipyabl koca GepinreH Hyckaynblkka TonbIK
COMKEC XYPri3iHi3.

* By/ibIMHbBIH ayAapbInkin KeTyi xaHe ayblp AeHe
XapakaTtTapblH TyFbI3ybl MyMKiH., OHbl kKabblprara GekiTiHi3.
Kabblprara GekiTy yLUiH 63 YIiHi3AiH MaTepuanbiHa cankec
KeneTiH BekiTneHi nanganaHbiHpl3. Erep kabbipra
maTtepuansl yliH 6ekiTKiLITIH kaHaaw Typi cerikec keneTiHiHe
ceHimai bonmMacaHbl3, MaMaHFa Hemece
MaMaHAaHAbIPbINFaH AyKEeHre XYTiHiHi3.

« EcikTepai xaHe XblrmKbIManbl XaLWiKTepai naaanany
KesiHAe LamagaH TbIC KyLL canmaHpl3.

* TpaHchopmaLmus MexaHU3MAEPIH xeHaeyai 6inikTi
MamaHnzapFa CeHin Tanceipy yCbiHbINaabI.

« LWbIHbIgaH XacanfaH GenwekTepMeH XyMbic icTey kesiHae
cak 60nblHbI3. COKKbl KYKTEMeNepiHeH aynak 60mnbiHbI3.
BakbIMaanfaH WeTTepi MeH YCTiHri 6eTiHiH cbidaTTapbiHaH
LWbIHbIHBIH KEHETTEH LUbITbIHAYbI XaHe (HeMece) CbiHbIN
KeTyi MyMKiH.

Kbiprbia

KOHYN BYPYHY3[AP!

Maanunyy maaneivar. bytomay naiganaHyyHyH angeiHaa

aHbl KyHT KOIOM OKYM YbIrbIHbI3.

+ BylomMAay aHblH TUKe apHanbiwbl 6oloHYa raHa
navaanaHblHbI3.

+ Bylomay TupKenreH Hyckamara TOMyK LWankeLTUKTe raHa

YOrynTyHy3.

Bytom ooaapbInbin KeTUn, AeHere kaTyy xapakaTttapabl

KENTUPULLM MYMKYH. AHbl Ay6anra 6ekuTnHM3. SMepekTn

nay6anra 6ekuTyy yuyH, CU3AMH YYHY3aYH Ay6angapbiHbIH

maTepuarbiHa Tyypa KenreH 6eKUTKUYTY KONAOHYHY3.

Orepae Cus pybanaapabiH matepuanbiHa BeKMTKUYTUH

Kancbl TYpY Tyypa KenuiunH bunbecenuns, agucke xe

aanCTeLUTUPUNTEH AYKOHT® KaipbirbiHbI3.

+ QWMKTepaM xaHa cyypma XallblkTapabl nanganadyyaa
alblk4ya KyyY-apakeT xymiabaHbi3.

* TpaHcopMaLMANoo MexaHN3MOEpVH OHO0OHY
KBanudukaLusnyy aguctTepre ULEHYYHY CyHyLU Kbinabbl3.

+ AliHeKTeH xacanraH 6enykTepyH konaoHyyaa cak 6onyHys.
Bytomay ypyHyyAaH caktaHbl3. YeTTepuHaern manoa
CbIHbIKTapAaH aHa 6eTuHaerv YniinkTepaeH ynam, anHek
KOKYCYHaH apaka KETULLM XaHa (ke ) CbIHbIMN KasbliLbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda
yig'ing.

» Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumekin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do'konga
murojaat qiling.

« Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog'‘ida ortigcha kuch
ishlatmang.

« Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

+ Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo'ling. Zarbali
yuklardan saglaning. Sirtdagi shikastlangan girralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.
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TpeboBaHMs N0 3KCNAYaTaLUN USAEAUSI U Mepbl MPeAOCTOPOXKHOCT

Cpok, B TeHeHVie KOTOPOro MebeAb COXPaHsIeT KpacoTy U UCMPEBHOCTb, B 3H3HMTEALHOW CTeneH 3aBUCKT OT
YCAOBUM €8 XPaHEeHNS! U SKCNAYaTaUUN. [DNAePXKMBASICHL HeKOTOPBIX NPOCTHIX MPaKTHEeCKUX COBETOB, Bbl cMOXeTe
NOAAEPXKVIBETb B HAVAYHLLIEM COCTOSHN BCEe IneMeHTHl Bawel mebenn.

Cser

He aonyckarTe NpaMoro BO3AENCTBUS COAHEYHBIX AyHelt Ha Mebenb. [NPOAC/AKIMTEABHOE MPSIMOE BO3AECTBME
CBeTa Ha HeKOTOPbIE YHACTK MOXKET BbI3BAThL VI3MEeHeHVe UX LIBETOBbLIX XapakTepUCTUK MO CPEBHEHMIO C APYrMIA
YHACTKaMW, KOTOpLIe MeHbLLIe NOABepraAvCh BO3AVCTBUIO.

TemnepaTypa

BbICokVie 3Ha4HeHNS TENAS AV XOAOAS, 8 TaKKe BHe3anHsIe Nepenasbl TeMnepaTypbl MOMyT Cepbe3HO NOBPeAUTb
mMebenb nan eé 4acTu. MebeAs He AOAKHE PACNOA3raTbCs BAKE OAHOMO MEeTPa OT UCTOHHVIKOB TenAg,
HarpeBaTeAsHbIX NPOOPOB. PekoMeHAyeMast TeMNepaTypa BO3AYX3 AASI XDIHEHIS 1 SKCIAYSTaUMN

ot +10 a0 +25 T. He aonyckanTe NonaaaHs Ha MeGeAb MopsiHX MPEAMETOB (YTIOM, MOCYAS C KUMSTTKOM W Mp.), 3
TaKKe MPOACAKNTENLHOMO BO3AEHCTBUS Bbi3LIBIIOLLIAX H3MPEBaHME VSAYHeHMI (CBET MOLLHBIX AGMN,
MUKPOBONAHOBbIE U3AYHSTeAN U T. M.).

BAa>KHOCTb

PekomeHAyeMas OTHOCUTEABHaS BASXKHOCTL MeCTOHaxXoXKAeHs1 MebeA 60470%. He careAyeT NOAAEPXKBaTL B
TeHeHVe NPOACAKUTEALHOMO BPEMEH YCAOBUS KPaHEN BAXKHOCTU 1 (UAM) CYXOCTW, 8 Tem Boaee 1x
NeproAN4ecKon cveHsl. C TeHeHeM BpeMeHM TaKe YCAOBWSI MOMYT NOBAMSITL H3 LLEAOCTHOCTb MebeAn 1 e€ |acTu.
EcAn Takme ycAoBst BbiA CO3ABHbI, PEKOMEHAYETCS! HaCTO NMPOBETPYIBaTE MOMELLIEHIS! 1 MO Mepe BO3MOXHOCTV
NOAL30BETLCS OCYLUUTEASIMI VAV YBASXKHUTEASIMU AAST HOPMBA3BUY BAGXKHOCTU.

He pa3velaiite Mmebens BEA3M BAGXKHBIX U ChIPLIX CTEH, MPeAMETOB.

ArpeccusHble cpeabl 1 abpasvBHbie maTepuansl

Hu B KOEM CAyHae He AOMyCKalTe BO3ABCTBME Ha MeSeAb arpeCcCUBHBLIX SKUAKOCTEN (KUCAQT, LLEAQHEN,
PaCcTBOPUTEAE 1 T.N.), COAEPXKALLIMX TaKe XKNAKOCTV MPOAYKTOB U UX N3POB. [0AOOHLIE BELLECTBa U UX COAMHEHS]
SBASIOTCS XMNHECKI 8KTUBHBIMYI, PESKLIVSI C HAMW MOXKET NOBAEHL HEraTVIBHsIe MOCABACTBISI AAS BaC 1 Bawero
VIMYLLIECTBA. TakoKe CTOUT NOMHUTL, YTO HEKOTOPLIE CNeumduHeckiie MooLLIVE (UCTSILLME) COCTaBsl (CPeACTBa)
MOPYT COAEPXaTb BLICOKYIO KOHUEHTP3LMIIO 3rPeCCVIBHBIX XVMNHECKIX BELLECTB W (1A) abpa3vBHbIe COCTaBbI.
[MpriMeHeHVie MOACBHBIX MOIOLLX (HCTSILLX) COCTaBOB (CPeACTB) HeAOMYCTVIMO.

3anax

OT HOBOW MebeA MOXET UCXOAUTL eCTeCTBEHHBIV 33MaX M3TEPUBAOB, 13 KOTOPLIX OHa M3rOTOBAEH3. 33naX MOXeT
COXPAHSITLCS B TEHEHMN 3 HeARAL C MOMEHTS COOPKI. AAST CHYKEHISI IHTEHCVBHOCTU 3aMaXa PEKOMEHAYeTCS!:

® AN MSITKO MeBeAn — MPONbIAECOCUTL U3ABAVE I NPOBETPUTL NOMELLIEHVE.

®  AASI KOPNYCHOV MebeAr — NPOTNPaTh TKaHbI, CMOHEHHOM MSITKVM MOIOLLIVIM CPEACTBOM, BuITVPaTE HMCTOMN CyXOom
TKSHBIO V1 NPOBETPMBATL NOMELLIEHVE, NMPeAB3PUTEABHO OTKPLIBAS BCE ABEPLLI U SILLIVKA USAEAVS.

A\3HHbIe ASCTBIS HEOBXOAMMO NOBTOPSITh 3-4 D333 B ACHb.

Yxoa 33 mebensio

Bceraa coaepxximTe NnoBepxHOCTN MebeAn B MOAHO CyXOCTW. [1p1 HEOBXOANMOCT, MPOTVIPaTe MNOBEPXHOCT
MebeAn CyXo MSrKom TKaHbIO ((PAGHeAL, CYKHO, BOVAOK 1 T.N.). PekoMeHAYeTCs o4LLETE MebeAsb Kak MOXKHO
CKOpee NOCAe TOro, Kak OHa NCNaHKkanach. ECAV Bel OCTaBITe 3arpsisHeHMe Ha HEKOTOPOe Bpemsl, TO 38MeTHO
MOBELILIZETCS ONACHOCTL OOPa30BaHYISI PA3BOAOB, MSITEH 1 NOBPEXAEHNI NMOKPLITUS MebeAn A eé HacTein. B
CAYHae CTOVIKMX 3arpsI3HeHNI PeKOMEHAYETCS NCMOAB30BATh CreUranbHbie OHUCTTEAN. BHYIMATEABHO V3yHaiiTe
VIHCTPYKLUVIO MOIOLLIErO CPeACTBaE: CPEACTBO AOAKHO NMOAXOAVTL MOA TN NOKPLITWS Balwen Mebean. HeaomnycTMo
NpUMeHeHe MOIOLLIX CPeACTB, COAePXaLLIMX 8Bpa3yiBHble BeLLIeCTBa. HeAonyCTUMO NpriMeHeHe COAbI, CTYPaALHBLIX
NOPOLLKOB 1 NPO4YIX CPEACTB, He NPeAHa3Ha4eHHbIX AAS YXOAE 38 MeBenbio. YXOA 33 NOBEPXHOCTSIMU AOAXKEH
OCYLLECTBASITECS CNeUVaASPOBEHHEIMY MOIOLLIVIMIA CPEACTBaMI.

AN YCTPEHEHNS NbIA C MOBEPXHOCTEN MSIFKX HaCTelr MebeA MCNOAL3YITE MbIAeCOC CO CNelviaAbHbIMA
H3CaAKaMIW AN HUCTKU MebeAm.

He paswveLLaiiTe 1 He NepeMelLaTe Ha NOBEePXHOCTSIX MeBeA MPeAMETSI, MeIOLLIIe OCTPEIe YA, KPOMKI,
BLICTYM3IOLLIVIE OCTPbIe ASTEAN.

3KcNAyaTauns

Harpy3ka Ha Mebens 1 eé HacTu (MOAKW, SLLINKIA, CUAEHIS U MP.) HE AOAXKHS NPEBLILLETL YCT3HOBAEHHBIX
NPOV3BOAVITEAEM HOPM, YK3338HHbIX B KOHLE MHCTPYKUM MO cBopke.

He pekomeHAyeTcs BCTaBaTh Ha MebeAb, MPhIraTh, NOABEPraTh NOBLILLEHHBIM AVHAMHECKM Harpy3KaMm.
PekomMeHAYeTCs NeprioAnHecKk NPOBEPSITL NAOTHOCTb Pe3b00BbIX CORAVHEHIA KPENABHIS MEX3HIN3MOB
TP3HCPOPMBUNM W MOATAMVBATH WX NPV HEOBXOAUMOCTI.

[PV NOSIBAEHN CKPUNOB B MEX3HN3M3X TPaHC(OPMALIN X CABAYET CMa36iBaTb CNEUVaAV3MPOB3HHOM CMA3KOI.
[pY NCMOAL30B3H MEX3H3M3 TPaHCAOPMALINA CTPOrO COBAIOASTE ABHHYIO VIHCTPYKLIO, U30eraiTe VISAVLLHX
YCUANIA, PHIBKOB, NepeKoCcOB 3AeMeHTOB MexaH3Ma.
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2268x396x16 (x2)

@ 375x559x16 (x5)

400X140X16 (x2)
(777) 400x140x16 (x2)
2240x560X16 (x1)
2240x560x16 (x1)
784x560Xx16 (x1)
1872x396X16 (x2)
796X195x16 (x2)
759x126X16 (x2)
735x418x3 (x2)
2240x560X16 (x2)
1600x560x16 (x2)
134x395x3 (x4)
974x399x3 (x4)

@ 784x350X16 (1)
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